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Переводческие услуги по медицине

《Медицинские конференции, семинары и стажировки》
	Содержание
	Стоимость

	Полный рабочий день
	８００００～１２００００йен

	Полдня работы
	５６０００～８００００йен


＊Может быть потребована компенсация за подготовку к работе в случае сложной тематики встречи.

《Переводчик для сопровождения пациента》（Стандартный тип）
	Содержание
	Стоимость

	Медицинский перевод, полный рабочий день
	６００００～８００００йен

	Медицинский перевод, полдня работы
	４００００～５６０００йен

	Переводческая помощь в стационаре, первый час
	１００００йен/час

	в стационаре каждый дополнительный час
	６０００йен/час


К медицинскому переводу относятся：
＊Предварительная консультация с врачом на основании выписки и 
других материалов、присланных заранее пациентом,
＊Первая встреча пациента с врачом,
＊Выдача врачебных заключений осмотров, обследований и плана о лечении


《Медицинский переводчик местный》
（на длительный срок на длительное рабочее время, в день）
	Содержание
	Стоимость

	В стационаре каждый час
	５０００йен

	Сверхурочный час 18.00－22.00
	１２５％

	Ночной сверхурочный час 22.00-6.00
	１５０％


Длительное рабочее время означает более 7 часов в день, а длительный период – не более одного месяца
☆Расходы на транспорт и проживание за счет заказчика.



《Расходы по подготовке к приему пациента》
☆　Подготовка к приему пациента, в том числе выбор больницы и врача, связь с пациентом                                  　１２００００йен
（Со второго приезда в ту же больницу и к тому же врачу эти расходы будут уменьшены на 30%）
Визовая поддержка（до 15 дней）　　　　　　　　　１６０００йен／чел.
（больше 15 дней）　　　　　　　１８０００йен／чел.
Встреча и проводы в аэропорту Читосе　　　　　　　２６０００йен／раз

（Подготовкой к приему пациента в Японию мы занимаемся в сотрудничестве с турфирмой НОМАДО）

Посреднические услуги международной телесвязи（Координаторские услуги）
《Посредничество с помощью телефонной и электронной связи》
	Содержине
	Стоимость

	Телефонные переговоры（в пределах 20 мин в сутки）＊
	１５０００йен

	Поддержка переписки по электронной связи
（В пределах 400 японских знаков в сутки）＊
	１５０００йен

	Международный звонок（при использовании “Брастел”）＊
	５０йен/мин

	Телефонный звонок для подтверждения получения факсимильного или электронного сообщения
	５０００йен

	Услуги по отправке факсимильного сообщения
	１０００йен

	Услуги по отправке электронного сообщения
	[bookmark: _GoBack]２０００йен


＊При этой стоимости разрешается большое количество звонков, если это касается одного того же дела в пределах 20 минут в день.
＊Текст электронного сообщения больше 400 японских знаков подлежит отдельной
 оплате за письменный перевод
＊В случае необходимости письменного подтверждения стоимости международных
 телефонных звонков будет использована система автоответчика KDDI.


Просьба иметь в виду, что в Японии взимается потребительский налог (НДС) в размере 5%

